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1 Segurança

1.1 Indicações de aviso
relacionadas com o
manuseamento

Classificação das indicações
de aviso relativas ao manu-
seio
As indicações de aviso relativas
ao manuseio estão classifica-
das de seguida com sinais de
aviso e palavras de sinal relati-
vamente à gravidade dos even-
tuais perigos:

Sinais de aviso e palavras de
sinal

Perigo!
Perigo de vida iminente
ou perigo de danos pes-
soais graves

Perigo!
Perigo de vida por choque
eléctrico

Aviso!
Perigo de danos pessoais
ligeiros

Cuidado!
Risco de danos materiais
ou danos para o meio-
ambiente

1.2 Advertências gerais de
segurança

1.2.1 A instalação só pode ser
efetuada por técnicos
certificados

A instalação, inspeção, manu-
tenção e reparação do aparelho
assim como as regulações do
gás só podem ser efetuadas
por um técnico certificado.

1.2.2 Perigo de vida devido à
saída de gás

Caso surja cheiro a gás em
edifícios:
▶ Evite entrar em divisões onde

cheire a gás.
▶ Se possível, abra bem as por-

tas e as janelas e provoque
uma corrente de ar.

▶ Evite chamas abertas (por ex.
isqueiros, fósforos).

▶ Não fume.
▶ Não accione interruptores

eléctricos, fichas, campai-
nhas, telefones e outros apa-
relhos de comunicação den-
tro do edifício.

▶ Feche o dispositivo de blo-
queio do contador do gás
ou o dispositivo principal de
corte.

▶ Se possível, feche a válvula
de corte do gás no aparelho.
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▶ Avise os moradores, cha-
mando ou batendo nas por-
tas.

▶ Abandone o edifício de ime-
diato e impeça a entrada de
terceiros.

▶ Chame a polícia e os bombei-
ros assim que se encontrar
fora do edifício.

▶ Informe o piquete de emer-
gência da empresa fornece-
dora de gás por telefone no
exterior do edifício.

1.2.3 Perigo de vida devido a
condutas de exaustão
obstruídas ou com fugas

Devido a erros de instalação,
danos, manipulação, um local
de instalação não autorizado,
ou outros fatores, pode haver
fuga dos gases queimados e
provocar intoxicações.
▶ Nunca efetue alterações em

todo o sistema de gases quei-
mados.

Em caso de cheiro a gases
queimados nos edifícios:
▶ Abra todas as portas e jane-

las acessíveis e provoque
uma corrente de ar.

▶ Desligue o produto.
▶ Contacte um instalador certi-

ficado ou um serviço técnico
autorizado.

1.2.4 Perigo de vida devido a
alterações no aparelho
ou na área circundante
do aparelho

▶ Nunca remova, neutralize ou
bloqueie os dispositivos de
segurança.

▶ Nunca manipule os dispositi-
vos de segurança.

▶ Nunca destrua nem remova
os selos dos componentes.
Os componentes selados
só podem ser alterados por
técnicos especializados e
autorizados e pelos serviços
a clientes.

▶ Não proceda a alterações:
– no produto
– nas condutas de gás, ar

insuflado, água e corrente
– em todo o sistema de

exaustão
– em todo o sistema de des-

carga de condensados
– na válvula de segurança
– nos tubos de descarga
– em circunstâncias que pos-

sam ter influência na segu-
rança de funcionamento do
aparelho

1.2.5 Perigo de vida devido
à saída de gases
queimados

Se operar o aparelho com um
sifão para condensados vazio,
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pode haver saída de gases
queimados para o ar ambiente.
▶ Assegure-se de que o sifão

para condensados está sem-
pre cheio para o funciona-
mento do aparelho.

1.2.6 Perigo de vida devido a
substâncias explosivas
e inflamáveis

▶ Não utilize nem guarde subs-
tâncias explosivas ou inflamá-
veis (por ex. gasolina, papel,
tintas) no local de instalação
do produto.

1.2.7 Perigo de queimaduras
devido a água sanitária
quente

Nas tomadas de água quente
existe perigo de queimadu-
ras com temperaturas da água
quente acima dos 60 °C. As cri-
anças pequenas ou pessoas
idosas podem correr perigo
mesmo a temperaturas mais
baixas.
▶ Selecione a temperatura de

maneira a não colocar nin-
guém em perigo.

1.2.8 Risco de danos
materiais causados pelo
gelo

▶ Certifique-se de que, em cir-
cunstância alguma, o sistema
de aquecimento permanece
em serviço caso haja forma-

ção de gelo e que todos os
locais se encontram a uma
temperatura suficiente.

▶ Se não conseguir assegurar o
serviço, solicite a um técnico
especializado que esvazie o
sistema de aquecimento.

1.2.9 Risco de danos de
corrosão devido a ar
de combustão e a ar
ambiente inadequados

Sprays, solventes, produtos de
limpeza com cloro, tintas, colas,
compostos de amoníaco, pós,
entre outros, podem causar
a corrosão no aparelho e na
conduta de ar/exaustão.
▶ Certifique-se de que a ali-

mentação de ar de combus-
tão está sempre isenta de
flúor, cloro, enxofre, pós, etc.

▶ Garanta que não são armaze-
nadas substâncias químicas
no local de instalação.

1.2.10 Perigo de ferimentos
e risco de danos
materiais devido a uma
manutenção e uma
reparação incorretas
ou não autorizadas

▶ Nunca tente executar traba-
lhos de manutenção ou repa-
rações no aparelho por inicia-
tiva própria.
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▶ Solicite a eliminação imediata
de falhas e danos por um
técnico certificado.

▶ Mantenha os intervalos de
manutenção indicados.

1.2.11 Risco de danos no
edifício devido à saída
de água

A saída de água pode provocar
danos na estrutura básica do
edifício.
▶ Feche de imediato as tornei-

ras de manutenção em caso
de possíveis fugas na tuba-
gem.

▶ Solicite a uma empresa es-
pecializada que elimine as
fugas.

1.3 Utilização adequada

Uma utilização incorreta ou in-
devida pode resultar em peri-
gos para a vida e a integridade
física do utilizador ou de tercei-
ros e danos no produto e nou-
tros bens materiais.

Os produtos são caldeiras de
condensação a gás e nesta fun-
ção estão concebidos como ge-
radores de calor para sistemas
fechados de aquecimento cen-
tral com água quente e para
a produção central de água
quente.

A utilização adequada abrange
o seguinte:

– a observância das instruções
de uso do produto e de todos
os outros componentes da
instalação, fornecidas junta-
mente

– o cumprimento de todas as
condições de inspeção e ma-
nutenção contidas nos manu-
ais.

Este produto pode ser utilizado
por crianças a partir dos 8 anos
de idade, assim como por pes-
soas com capacidades físicas,
sensoriais ou mentais reduzi-
das ou que não possuam muita
experiência ou conhecimento,
desde que sejam vigiadas ou
tenham sido instruídas sobre o
manuseio seguro do produto e
compreendam os possíveis pe-
rigos resultantes da utilização
do mesmo. As crianças não po-
dem brincar com o produto. A
limpeza e a manutenção desti-
nada ao utilizador não podem
ser efetuadas por crianças sem
supervisão.

Uma outra utilização que não
a descrita no presente ma-
nual ou uma utilização que vá
para além do que é aqui des-
crito é considerada incorreta.
Do mesmo modo, qualquer uti-
lização com fins diretamente
comerciais e industriais é consi-
derada incorreta.
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Atenção!
Está proibida qualquer utiliza-
ção indevida.

1.4 Símbolo CE

O símbolo CE confirma que, de
acordo com a chapa de carac-
terísticas, os produtos cumprem
os requisitos essenciais das di-
retivas em vigor.
A declaração de conformidade
pode ser consultada no fabri-
cante.
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2 Notas relativas à
documentação

2.1 Atenção aos documentos a
serem respeitados

▶ Tenha particular atenção a todos os
manuais de instruções que são forne-
cidos juntamente com os componentes
da instalação.

2.2 Guardar os documentos

▶ Conserve este manual bem como todos
os documentos a serem respeitados
para utilização posterior.

2.3 Validade do manual

Este manual é válido exclusivamente para:

Aparelho - Número de artigo
VKK 806/3-E-HL 0010016460

VKK 1206/3-E-HL 0010016461

VKK 1606/3-E-HL 0010016462

VKK 2006/3-E-HL 0010016463

VKK 2406/3-E-HL 0010016464

VKK 2806/3-E-HL 0010016465

3 Descrição do produto

3.1 Chapa de caraterísticas

A chapa de caraterísticas está instalada
no lado de trás do produto. A chapa de
caraterísticas contém as seguintes indica-
ções:

– Número de série
– Designação do tipo
– Designação da homologação do tipo
– Dados técnicos
– Símbolo CE

O número de artigo corresponde ao 7.º
até ao 16.º dígitos do número de série na
chapa de caraterísticas.

3.2 Abrir a tampa dianteira

1

2

▶ Abra a tampa dianteira elevando a pega
prateada (1).

◁ A tampa dianteira (2) move-se auto-
maticamente para baixo e o campo
de comando fica acessível.

3.3 Vista geral dos elementos de
comando

1 

9 

8 

7 

6 

5 

2 

3 

4 

1 Visor
2 Tecla i
3 Regulador (aces-

sório)
4 Interruptor princi-

pal
5 Tecla +
6 Tecla −
7 Tecla Reset

8 Botão rotativo da
temperatura de
avanço do aque-
cimento

9 Botão rotativo da
temperatura do
acumulador de
água quente sani-
tária

O mostrador exibe a temperatura atual
de avanço do aquecimento, a pressão da
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instalação do sistema de aquecimento,
o modo de operação ou determinadas
informações adicionais.

A tecla i serve para consultar as informa-
ções de estado.

O regulador disponível como acessório
regula automaticamente a temperatura
de entrada em função da temperatura
exterior.

O interruptor principal serve para ligar e
desligar o produto.

A tecla + serve para indicar a temperatura
do acumulador (caso o produto esteja
equipado com um sensor da temperatura
do acumulador de água quente sanitária).

A tecla − serve para indicar a pressão de
enchimento do sistema de aquecimento.

A tecla Reset serve para repor o produto
no caso de determinadas falhas.

O botão rotativo da temperatura de
avanço do aquecimento serve para
regular a temperatura de avanço do aque-
cimento, se não houver um regulador
ligado. Se houver um regulador ligado, o
botão rotativo da temperatura de avanço
do aquecimento deve ser colocado no
encosto direito.

O botão rotativo da temperatura do acu-
mulador serve para regular a tempera-
tura do acumulador, caso esteja ligado um
acumulador de água quente sanitária. Se
houver um regulador ligado, o botão rota-
tivo deve ser colocado no encosto direito.
O regulador determina assim a tempera-
tura do acumulador.

3.3.1 Sistema digital de informação
e análise (DIA)

1

2

1 Indicação da tem-
peratura atual de
avanço do aque-
cimento, da pres-
são de enchi-
mento do sistema
de aquecimento
ou de um código
de estado ou de
avaria

2 Indicação de
texto claro

Sím-
bolo

Significado Esclarecimento

Falha no trajeto
de admissão do
ar/de exaustão
de gases quei-
mados

Falha no trajeto
de admissão do
ar/de exaustão
de gases quei-
mados
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Sím-
bolo

Significado Esclarecimento

comDIALOG A temperatura
de avanço do
aquecimento
e a tempera-
tura da água
quente são pre-
definidas atra-
vés do sistema
de comunicação
comDIALOG. O
produto trabalha
com outras tem-
peraturas dife-
rentes das defi-
nidas nos botões
rotativos.
Este modo de
operação só por
ser finalizado
pelo:

– comDIALOG
– Alterar a tem-

peratura nos
botões rotati-
vos em mais
do que ± 5K

Este modo de
operação não
pode ser finali-
zado:

– premindo a
tecla Reset.

– desligando e
ligando nova-
mente o pro-
duto

Sím-
bolo

Significado Esclarecimento

Modo aqueci-
mento

– Símbolo
permanente-
mente visível:
o produto
encontra-se
no modo de
operação
Modo de
aquecimento

– Símbolo in-
termitente: o
tempo de blo-
queio do quei-
mador está
ativo

Produção de
AQS

– Símbolo
permanente-
mente visível:
modo de
carga do acu-
mulador de
água quente
sanitária foi
desbloqueado
pelo regula-
dor e pelo
comando da
caldeira

– Símbolo in-
termitente:
o acumula-
dor de água
quente sanitá-
ria é aquecido

Bomba do aque-
cimento em ser-
viço

A válvula eletro-
magnética é aci-
onada

A alimentação
de gás para o
queimador está
aberta
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Sím-
bolo

Significado Esclarecimento

Necessidade
energética atual

Indicação do
grau de modu-
lação momentâ-
neo do queima-
dor (gráfico de
barras)

Falha durante o
funcionamento
do queimador

O queimador
está desligado

Funcionamento
regular do quei-
mador

O queimador
está ligado

4 Serviço

4.1 Colocar o aparelho em
funcionamento

4.1.1 Abrir os dispositivos de
bloqueio

1. Peça esclarecimento junto do téc-
nico certificado que instalou o apare-
lho acerca da localização e manusea-
mento dos dispositivos de bloqueio.

2. Abra a válvula de corte do gás até ao
batente.

3. Se instaladas, verifique se as torneiras
de corte na ida e retorno do sistema de
aquecimento se encontram abertas.

4. Se estiver ligado um acumulador de
água quente sanitária, abra a válvula
de corte da água fria. Poderá controlar
se sai água, experimentando abrir uma
torneira de água quente.

4.1.2 Ligar o aparelho

1 

2 

1. Ligue o produto com o interruptor prin-
cipal (1).

◁ 1: "LIGADO"
◁ Quando o interruptor principal se

encontra na posição 1 o produto
está ligado e no mostrador (2) é exi-
bida a indicação standard do sis-
tema de informação digital e aná-
lise. Imediatamente após a ligação
surge a indicação "Menu de fun-
ções" no mostrador. O menu de fun-
ções permite ao técnico especiali-
zado efetuar controlos de funciona-
mento de cada atuador. Após um
tempo de espera de aprox. 5 segun-
dos ou premindo a tecla i o produto
comuta para o funcionamento nor-
mal.

2. Regule o produto de acordo com as
suas necessidades.
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4.1.3 Desligar o produto

1

▶ Desligue o produto com o interruptor
principal (1).

◁ 0: "DESLIGADO"

Indicação
Para que as funções de pro-
teção, por ex. a proteção anti-
congelante, permaneçam ati-
vadas, ative e desative o pro-
duto exclusivamente através do
controlador (para mais informa-
ções a este respeito consulte as
respetivas instruções de uso).
Se não existir controlador, blo-
queie o modo de aquecimento e
o funcionamento do acumulador
rodando o regulador até ao en-
costo esquerdo.

4.1.4 Controlar a pressão da
instalação

1 

▶ Controle regularmente a pressão de en-
chimento do sistema de aquecimento.
Prima por breves instantes a tecla − (1).

◁ O mostrador exibe a pressão de en-
chimento durante aprox. 5 segundos.

◁ Para um funcionamento perfeito do
sistema de aquecimento, a pressão
de enchimento com o sistema de
aquecimento frio deve situar-se en-
tre os 1,0 e 2,0 bar. Se a pressão for
mais baixa, é necessário adicionar
água de aquecimento antes da colo-
cação em funcionamento.

Indicação
Também pode comutar perma-
nentemente para a indicação da
temperatura ou da pressão no
mostrador, mantendo a tecla −
premida durante aprox. 5 segun-
dos.
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Indicação
O produto possui um sensor
de pressão para evitar o ser-
viço do sistema de aquecimento
com um caudal de água dema-
siado reduzido e prevenir pos-
síveis danos subsequentes. O
sensor de pressão sinaliza a
falta de pressão quando a pres-
são de 0,06 MPa (0,6 bar) não
é atingida, na medida em que
a pressão da instalação é exi-
bida no mostrador de forma
intermitente. Se a pressão de
0,03 MPa (0,3 bar) não for atin-
gida, é exibida a mensagem de
erro alternadamente com F.22
e o queimador é bloqueado. Se
a pressão da instalação for infe-
rior a 0,06 MPa (0,6 bar) reen-
cha o sistema de aquecimento
o mais rapidamente possível.
Assim que a pressão da insta-
lação ultrapassar os 0,06 MPa
(0,6 bar), o produto entra nova-
mente em funcionamento sem
medidas suplementares.
Se o sensor de pressão tiver um
defeito, o produto entra no funci-
onamento em modo de conforto.
A temperatura de entrada má-
xima possível e a potência são
limitadas. É exibido o estado
S.40 alternadamente com F.22
(falta de água).

Indicação
Se o sistema de aquecimento
se estender por vários pisos,
pode ser necessária uma pres-
são da instalação maior do sis-
tema de aquecimento. Consulte
o técnico especializado a este
respeito.

4.1.5 Encher o sistema de
aquecimento

Cuidado!
Risco de danos materiais de-
vido a água quente com alto
teor de calcário, altamente
corrosiva ou com químicos
diluídos!

Água canalizada inadequada
danifica as vedações e membra-
nas, entope componentes com
circulação de água no aparelho
e no sistema de aquecimento, e
provoca ruídos.

▶ Encha o sistema de aque-
cimento apenas com água
quente adequada.

▶ Em caso de dúvida, escla-
reça-se junto de um técnico
certificado.

1. Pergunte a um técnico certificado onde
se encontra a torneira de enchimento.

2. Ligue a torneira de enchimento com a
alimentação de água quente, tal como
o técnico certificado explicou.

3. Abra todas as válvulas dos radiadores
(válvulas termostáticas) do sistema de
aquecimento.

4. Abra a alimentação de água quente.
5. Rode lentamente a torneira de enchi-

mento.
6. Adicione água até atingir a pressão de

enchimento necessária.
7. Feche a torneira de enchimento.
8. Purgue todos os radiadores.
9. Verifique a seguir a pressão de enchi-

mento no visor.
10. Se necessário, adicione novamente

água.
11. Feche a torneira de enchimento e a

alimentação de água quente.



4 Serviço

14 Manual de instruções ecoCRAFT exclusiv 0020193891_01

4.1.6 Regular a temperatura de
avanço do aquecimento (com
controlador)

1

▶ Rode o botão rotativo da temperatura
de avanço do aquecimento (1) até ao
encosto direito.

◁ A temperatura de avanço do aqueci-
mento é regulada automaticamente
através do controlador.

Indicação
Para que o controlador possa
regular temperaturas até à tem-
peratura máxima de avanço do
aquecimento, o botão rotativo
da temperatura de avanço do
aquecimento deve estar sempre
no encosto direito.

4.1.7 Regular a temperatura de
avanço do aquecimento (sem
controlador)

2 

1 

▶ Regule a temperatura de entrada nomi-
nal no botão rotativo da temperatura de
avanço do aquecimento (1) de acordo
com a temperatura exterior.

Posição
Signifi-
cado

Offset temp
ext.

Encosto es-
querdo

Proteção
anticonge-
lante

Esquerda
(contudo não
até ao en-
costo)

Tempo de
transição

aprox.
10 … 20 ℃

Centro
Frio mode-
rado

aprox.
0 … 10 ℃

Direita
Frio acen-
tuado

abaixo
0 ℃

◁ Após a rotação do botão rotativo da
temperatura de avanço do aqueci-
mento, o mostrador exibe a tempera-
tura de entrada nominal definida (2).
Esta indicação apaga-se após três
segundos e o mostrador exibe no-
vamente a indicação standard (tem-
peratura de avanço do aquecimento
atual).
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Indicação
A temperatura máxima de
avanço do aquecimento está
definida de fábrica para 75 °C.
Esta pode ser definida pelo
técnico especializado entre os
40 °C e 85 °C.

4.1.8 Regular a temperatura do
acumulador (com controlador)

1

1. Rode o botão rotativo da temperatura
do acumulador (1) até ao encosto di-
reito, para que o regulador funcione
sem erros.

2. Não regule a temperatura do acumu-
lador desejada no respetivo botão
rotativo, mas em vez disso, regule a
temperatura do acumulador de água
quente sanitária no regulador.

Indicação
Se desejar uma temperatura
do acumulador inferior a 60 °C,
recomendamos a utilização
regular da função antilegionela
através do controlador.

4.1.9 Regular a temperatura do
acumulador (sem controlador)

1

▶ Regule o botão rotativo da temperatura
do acumulador (1) para a temperatura
do acumulador desejada.

Posição
Signifi-
cado

Tempera-
tura

Encosto es-
querdo

Tempera-
tura mí-
nima do
acumula-
dor = pro-
teção anti-
congelante

15 ℃

Centro Tempera-
tura média
do acumu-
lador

≈ 50 ℃

Encosto di-
reito

Tempera-
tura má-
xima do
acumula-
dor

65 ℃

◁ A temperatura desejada é exibida
no mostrador. Esta indicação apaga-
se após 3 segundos e no mostrador
é exibida novamente a indicação
standard (temperatura de avanço do
aquecimento atual).

Indicação
A temperatura máxima do acu-
mulador está definida de fábrica
para 65 °C. Esta pode ser defi-
nida pelo técnico especializado
entre os 50 °C e 70 °C.
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4.2 Desligar as funções do
produto

4.2.1 Desligar o funcionamento do
acumulador (com controlador
VRC 630/VRS 620)

1. Deixe o botão rotativo da temperatura
do acumulador no encosto direito.

2. No regulador, comute o circuito do
acumulador para "DESLIGADO".

Indicação
Se tiver um controlador VRC
450 ou 470, desligue o funci-
onamento do acumulador de
acordo com o capítulo "Desli-
gar o funcionamento do acu-
mulador (sem controlador)
(→ Página 16)".

4.2.2 Desligar o funcionamento do
acumulador (sem controlador)

▶ Rode o botão rotativo da tempera-
tura do acumulador até ao encosto
esquerdo.

◁ O funcionamento do acumulador é
desligado.

◁ A função de proteção anticongelante
para o acumulador de água quente
sanitária é ativada.

◁ No mostrador é exibida a tempera-
tura nominal do acumulador de 15
°C durante 3 segundos.

Indicação
A função de proteção anticon-
gelante faz com que a produção
de água quente seja ligada com
temperaturas do acumulador in-
feriores a 10 °C, até que a água
no acumulador tenha atingido
novamente os 15 °C.

4.2.3 Desligar o modo de
aquecimento (com
controlador)

1. Deixe o botão rotativo para a regu-
lação da temperatura de avanço do
aquecimento no encosto direito.

2. No regulador, comute o modo de aque-
cimento para "DESLIGADO".

4.2.4 Desligar o modo de
aquecimento (sem
controlador)

▶ Rode o botão rotativo para a regulação
da temperatura de avanço do aqueci-
mento até ao encosto esquerdo.

◁ O modo de aquecimento é desli-
gado.

◁ A função de proteção anticongelante
interna do produto é ativada.

4.3 Efetuar a medição dos gases
de exaustão

Indicação
Os trabalhos de medição e de con-
trolo só podem ser efetuados pelo
limpa-chaminés ou pelo técnico es-
pecializado.

2 1

1. Ligue a função limpa-chaminés, pre-
mindo em simultâneo as teclas − (2) e
+ (1) do sistema DIA.

◁ Indicação no mostrador: S.Fh = Ser-
viço limpa-chaminés Aquecimento;
S.Fb = Serviço limpa-chaminés
Água quente

◁ O produto trabalha agora durante
15 minutos em carga máxima. Se



Eliminação de falhas 5

0020193891_01 ecoCRAFT exclusiv Manual de instruções 17

não premir qualquer tecla durante
15 minutos ou se for atingida uma
temperatura de entrada de 85 °C, a
função limpa-chaminés é desligada
automaticamente.

2. Efetue as medições após um período
mínimo de 3 minutos de tempo de fun-
cionamento do produto.

3. Desaparafuse as tampas de fecho do
bocal de medição.

4. Meça no bocal de medição no trajeto
dos gases queimados.

5. Meça no bocal de medição no trajeto
do ar.

6. Desligue a função limpa-chaminés,
premindo em simultâneo as teclas − e
+ do sistema DIA.

7. Aparafuse as tampas de fecho no bo-
cal de medição.

5 Eliminação de falhas

5.1 Controlar o estado do produto

Heizbetrieb - Bren  

1 

2 

1. Chame o estado do produto premindo
a tecla i (2).

2. Comute novamente o mostrador (1)
para o modo normal premindo a tecla i.

5.2 Significado do código de
estado

Os códigos de estado que são exibidos
no mostrador do sistema DIA, fornecem
informações sobre o estado de serviço
atual do produto.

Se ocorrerem vários estados de serviço
em simultâneo, os códigos de estado exis-
tentes são exibidos alternadamente uns
a seguir aos outros. O código de estado
é explicado através de uma indicação de
texto claro no mostrador.

Código
de es-
tado

Significado

Modo aquecimento

S.0 Sem necessidade de calor

S. 1 Arranque do ventilador

S. 2 Arranque da bomba antecipado

S. 3 Ignição

S. 4 Queimador ligado

S. 6 Marcha por inércia do ventilador

S. 7 Marcha por inércia da bomba

S. 8
Tempo de bloqueio restante xx
min

S.31
Sem necessidade de calor
(modo verão)

S.34 Proteção anticongelante

Funcionamento do acumula-
dor

S.20 Necessidade de água quente

S.22 Arranque da bomba antecipado

S.24 Queimador ligado

S.27 Marcha por inércia da bomba

5.3 Detetar e eliminar falhas

▶ Se ocorrerem problemas durante o
funcionamento do aparelho, poderá
verificar alguns pontos com a ajuda da
tabela que se encontra em anexo.
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Detetar e eliminar falhas (→ Página 22)
▶ Se, após a verificação de acordo com

a tabela, o aparelho não funcionar de
forma perfeita, solicite a um técnico es-
pecializado que lhe resolva o problema.

5.4 F.22 Perigo de incêndio seco

Assim que a pressão da instalação descer
abaixo dos 0,06 MPa (0,6 bar), é exibida
no mostrador a indicação da pressão de
forma intermitente com a pressão de água
atual. Assim que tiver reenchido água sufi-
ciente, é exibida novamente a temperatura
de entrada atual.

Se a pressão de 0,03 MPa (0,3 bar) não
for atingida o produto desliga-se. No mos-
trador surge a mensagem de erro F.22.

▶ Encha o sistema de aquecimento com
água de aquecimento adequada e pur-
gue o mesmo.

▶ No caso de quedas de pressão fre-
quentes, contacte um serviço técnico
reconhecido. A causa para a perda de
água quente tem de ser determinada e
eliminada.

5.5 F.28 Sem ignição no arranque

Se após três tentativas o queimador não
acender, o aparelho não entra em funcio-
namento e passa para o modo falha.

No mostrador é exibido o símbolo .

▶ Verifique se a válvula de corte do gás
está aberta.

▶ Se a válvula de corte do gás estiver
fechada, abra-a sob consulta de uma
empresa especializada.

▶ Prima a tecla de reset durante 1 se-
gundo, para suprimir o desligamento da
ignição após três tentativas falhadas.

▶ Se o produto não entrar em serviço
após três tentativas de reset, contacte
uma oficina especializada reconhecida.

5.6 F.29 A chama apaga-se
durante o serviço

O queimador sinaliza perda de chama du-
rante o serviço, no entanto, a chama já foi
detetada durante no mínimo 6 segundos.
O produto comuta para falha.

No mostrador é exibido o símbolo .

▶ Verifique se a válvula de corte do gás
está aberta.

▶ Se a válvula de corte do gás estiver
fechada, abra-a sob consulta de uma
empresa especializada.

▶ Prima a tecla de reset durante 1 se-
gundo, para suprimir o desligamento da
ignição após três tentativas falhadas.

▶ Se o produto não entrar em serviço
após três tentativas de reset, contacte
um serviço técnico reconhecido.

5.7 F.32 Perigo de saída dos
gases queimados

No caso de falhas no trajeto do ar/gases
queimados ou na saída de condensados,
o produto desliga-se, depois de três ten-
tativas de rearranque com um tempo de
espera de 20 minutos entre si, terem fa-
lhado.

No mostrador são exibidos os símbolos
e .

▶ Entre em contacto com uma oficina
especializada reconhecida.

6 Conservação e
manutenção

6.1 Manutenção

Para garantir a operacionalidade e segu-
rança contínua, a fiabilidade e uma vida
útil prolongada do produto, é imprescindí-
vel que um técnico especializado efetue
uma inspeção anual e uma manutenção
bianual do produto.
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6.2 Verificar o tubo de saída dos
condensados e o funil de
descarga

O tubo de saída de condensados e o funil
de descarga têm de estar sempre abertos.

▶ Verifique regularmente o tubo de saída
de condensados e o funil de descarga
para detetar falhas, em especial entupi-
mentos.

No tubo de saída de condensados e no
funil de descarga não podem ser observa-
das ou sentidas quaisquer obstruções.

▶ Se forem detetadas falhas, estas de-
vem ser eliminadas por um técnico es-
pecializado.

6.3 Conservar o produto

Cuidado!
Risco de danos materiais de-
vido a produtos de limpeza
inadequados!

▶ Não utilize sprays, produtos
abrasivos, detergentes, pro-
dutos de limpeza com solven-
tes ou cloro.

▶ Limpe a envolvente com um pano hú-
mido e um pouco de sabão isento de
solventes.

7 Colocação fora de
funcionamento

7.1 Colocar o aparelho
temporariamente fora de
funcionamento

Cuidado!
Risco de danos materiais de-
vido à formação de gelo

Os dispositivos de proteção an-
ticongelante e de monitorização
só estão ativos, se existir ligação
à rede elétrica, se o aparelho
tiver sido ligado através do inter-
ruptor principal e a torneira de
corte dos gases de exaustão es-
tiver aberta.

▶ No serviço normal, ative e
desative o produto exclusiva-
mente através do controlador.

▶ Se não existir controlador,
e com o interruptor principal
ligado, coloque os botões ro-
tativos para os valores no-
minais do avanço do aque-
cimento e do acumulador no
encosto esquerdo.

▶ No serviço normal, não des-
ligue o produto da rede elé-
trica.

▶ No serviço normal, deixe o in-
terruptor principal na posição
1.



7 Colocação fora de funcionamento

20 Manual de instruções ecoCRAFT exclusiv 0020193891_01

1

3

2

1. Rode o botão rotativo da temperatura
do acumulador (3) totalmente para a
esquerda.

2. Rode o botão rotativo da temperatura
de avanço do aquecimento (2) total-
mente para a esquerda.

3. Se o ventilador continuar a funcionar
por inércia, aguarde até que pare.

◁ No mostrador é exibido "Funciona-
mento por inércia do ventilador".

4. Rode o interruptor principal (1) para a
posição 0.

5. Feche a válvula de corte do gás e a
válvula de corte da água fria.

Indicação
Os dispositivos de corte não
estão incluídos no material for-
necido do produto. Estes são
instalados do lado da constru-
ção por um técnico especia-
lizado. Solicite a um técnico
especializado que lhe explique
a posição e o manuseamento
dos dispositivos de corte.

7.1.1 Evitar danos devido ao gelo

O aparelho está equipado com uma fun-
ção de proteção anticongelante.

Se a temperatura de avanço do aqueci-
mento descer abaixo dos 5 °C com o in-
terruptor principal ligado, nesse caso o
aparelho é ativado e aquece a água de
circulação, tanto do lado do aquecimento

como do lado da água quente (se disponí-
vel), a aprox 30 °C.

Cuidado!
Risco de danos materiais de-
vido à formação de gelo!

O fluxo de todo o sistema de
aquecimento poderá não ser
garantido com a função de pro-
teção anticongelante, de modo
que alguns elementos do sis-
tema de aquecimento podem
congelar e ficar, assim, danifica-
dos.

▶ Durante um período muito
frio, assegure-se de que o sis-
tema de aquecimento é man-
tido em funcionamento e que
todos os locais são mantidos
a uma temperatura suficiente
durante a sua ausência.

▶ Entre em contacto com um técnico cer-
tificado.

7.1.2 Esvaziar o sistema de
aquecimento

Para períodos de paragem muito longos,
a proteção anti-gelo oferece ainda uma
outra possibilidade de esvaziar completa-
mente o sistema de aquecimento e o apa-
relho.

▶ Entre em contacto com um técnico cer-
tificado.

7.2 Colocar o produto
definitivamente fora de
funcionamento

▶ Solicite a um técnico especializado que
coloque o aparelho definitivamente fora
de funcionamento.
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8 Reciclagem e eliminação

▶ Incumba o técnico certificado que ins-
talou o produto da eliminação da respe-
tiva embalagem.

Se o produto ou as baterias eventu-
almente incluídas estiverem identificados
com este símbolo, significa que contêm
substâncias nocivas para a saúde e para o
ambiente.

▶ Neste caso, não elimine o produto e as
baterias eventualmente incluídas pelo
lixo doméstico.

▶ Em vez disso, entregue o produto e
as baterias eventualmente incluídas
num centro de recolha de baterias e
aparelhos elétricos ou eletrónicos.

9 Serviço de apoio ao
cliente e garantia

9.1 Serviço de apoio ao cliente

Pode encontrar os dados de contacto para
o nosso serviço de apoio ao cliente por
baixo do endereço indicado no verso ou
em www.vaillant.com.

9.2 Garantia

A garantia deste produto está ao abrigo da
legislação em vigor.
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Anexo
A Detetar e eliminar falhas

Problema Possível causa Medidas para a eliminação

Não há água
quente, o aqueci-
mento não aquece;
o aparelho não
entra em serviço

A válvula de corte do gás do edifí-
cio está fechada

Abrir a válvula de corte do gás
do edifício

A alimentação de corrente do edifí-
cio está desligada

Ligar a alimentação de corrente
do edifício

Interruptor principal no produto des-
ligado

Ligar o interruptor principal no
produto

A temperatura de avanço do aque-
cimento no controlador está regu-
lada para um valor muito baixo ou
na regulação "Aquecimento desli-
gado" e/ou a temperatura da água
quente está regulada para um valor
muito baixo

Regular a temperatura de
avanço do aquecimento para
a temperatura pretendida e/ou
regular a temperatura da água
quente para a temperatura
pretendida

A pressão de enchimento do sis-
tema de aquecimento não é sufici-
ente

Reencher o sistema de aqueci-
mento com água

Ar no sistema de aquecimento Purgar os radiadores
Se o problema persistir: informar
um técnico especializado

Falha no processo de ignição Premir a tecla de reset
Se o problema persistir: informar
um técnico especializado

Modo AQS sem
falhas; o aqueci-
mento não entra
em funcionamento

o controlador não efetua um pedido
de calor

Verificar o programa temporizado
no controlador e corrigir, se ne-
cessário
Verificar a temperatura ambi-
ente e, se necessário, corrigir a
temperatura ambiente nominal
("Manual de instruções do con-
trolador")

A temperatura de avanço do aque-
cimento no controlador está regu-
lada para um valor muito baixo ou
está na regulação "Aquecimento
desligado"

Regular a temperatura de
avanço do aquecimento para a
temperatura desejada

Ar no sistema de aquecimento Purgar os radiadores
Se o problema persistir: informar
um técnico especializado



Anexo

0020193891_01 ecoCRAFT exclusiv Manual de instruções 23

Problema Possível causa Medidas para a eliminação

não há água
quente, modo de
aquecimento sem
falhas

A temperatura da água quente no
controlador está regulada para um
valor muito baixo ou está na regula-
ção "Água quente desligada"

Regular a temperatura da água
quente para a temperatura dese-
jada

Vestígios de água
por baixo ou ao
lado do produto

Tubo de saída de condensados
bloqueado

Controlar e, se necessário, lim-
par o tubo de saída de conden-
sados

Fugas na instalação ou no produto Fechar a alimentação de água
fria para o produto, informar um
técnico especializado
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